
Monta˝ / pod∏àczenie
Pod∏àczanie do wyrobów innych wytwór-
ców (adaptery) - na ˝yczenie

MontáÏ, pfiipojení
Pfiipojení k cizím v˘robkÛm (adaptér) na
poÏádání

MontáÏ, pripojenie
Pripojenie k cudzím v˘robkom (adaptér)
na poÏiadanie

Uppsetning/Vi›tenging

Tengingar vi› a›rar verksmi›jutegundir
(Adaptar) eftir fyrirspurn.

EMOtec thermischer Stellantrieb

100 212

°C °F

max.

¶

max.
10 Nm

2

N L 1807/1809:   230 V AC/DC (+10% / - 15%); nom. 3 W (max. 90 W / <   1 sec.)

1827/1829:     24 V AC/DC (+25% / - 10%); nom. 3 W (max.   9 W / < 60 sec.)

NC/NO

1817/1819:   110 V AC/DC (+15% / - 10%); nom. 3 W (max. 40 W / < 10 sec.)

min. 2 x 1,5 mm

H03 / 2 x 0,5 mm2

6,3

¶

Fuse
A MT

EMOtec

50 122

0 32

C F

70 158

– 20 – 4

C F

IP 43
EN 60529

IP 43
EN 60529EN 55014

EN 60730

¶

Zulässige Montagelagen und Tempe-
raturbereiche

Permissible mounting posi
tion and temperature ranges

Position de montage et plages de
température admissibles

Toegestane installatiepositie en tem-
peratuurbereik

Posizioni di montaggio e campi di
temperatura consentiti

Montage/Anschluss
Anschluss an Fremdfabrikate (Adapter) auf
Anfrage.

Mounting/Connection
Connection with products of other brands,
adaptors on request.

Montage/Connexion
Connexion avec produits d’autres fabrica-
tions, adapteurs sur demande.

Montage/Aansluiting
Voor aansluiting op andere fabrikaaten zijn
op aanvraag adapters beschikbaar.

Montaggio/collegamento
Collegamento a prodotti di altre marche
(adattatori) su richiesta.

D Gummibackenzange
GB Pliers with rubberized jaws
F Pince à mâchoire caoutchoutée
NL Water pomptang met rubberen voering
I Pinza a mascelle di gomma
E Tenaza de mordazas de caucho
RUS Пассатижи с резиновыми прокладками
H Gumipofás fogó

HR Gumena ãeljusna klije‰ta
GR Ταν�λια µε λαστι
�νιες τσιµπ�δες
PL Kleszcze z gumowanymi szcz´kami.
CZ Kle‰tû s pryÏov˘mi ãelistmi
SK Klie‰te s pryÏov˘mi ãeºusÈami
J 
IS Gúmmítannatöng

D Zugentlastung vorsehen
GB Provide strain relief
F Prévoir une décharge de traction
NL snoerontlasting aanbrengen
I Prevedere un serracavo
E Proveer descarga de tracción
RUS Предусмотрите устройство для
исключения растягивающего усилия

H HúzásmegszıntetésrŒl gondoskodni
HR Predvidjeti rastereçenje od vlaka
GR Πρ��λ�πετε εκ��ρτιση της τ�σης ε��λκυσης
PL Przewidzieç odcià˝enie
CZ Poãítat s uvolnûním napûtí
SK RátaÈ s uvoºnením napätia
J 
IS Sjái› fyrir a› leysa tog

1
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Montageanleitung
Installation instructions
Instructions de montage
Montagevoorschrift
Istruzioni di montaggio

Esquema de conexiones, colores

Схема подключения и цвета

Bekötési ábra, színek
Slika prikljuãka, boje prikljuãka
Εικ�να σ�νδεσης, ρ�µατα σ�νδεσης

N Azul/синий/kék/plavo/µπλε 
L Marrón/коричневый/barna/sme∂e/κα��

Rysunek pod∏àczenia, kolory
Schéma pfiipojení - barvy
Schéma pripojenia - farby

Tengingarmynd, Tengingarlitir

Montaje/conexión
Conexión con productos de otras marcas
(adaptadores) a petición

Монта /подключение
Подключение к изделиям других
изготовителей (переходники) - по заказу.

Szerelés / bekötés
Bekötés idegen gyártmányhoz (adapter)
igény esetén

MontaÏa/prikljuãak
Prikljuãak na strane proizvode (adapter)
na upit.

Συναρµ�λ�γηση/Σ�νδεση
Σ�νδεση σε συσκευ�ς �λλων εταιρει�ν
(πρ�σαρµ�στ�ρας/���!"#$) κατ�πιν
συνενν�ησης µε τ� εργ�στ�σι� κατασκευ�ς

Anschlussbild, -farben

Connection diagram, colours

Schéma des connexions, couleurs

Aansluitschema, -kleuren

Schema di collegamento, colori

N blau/blue/bleu/blauw/blu
L braun/brown/brun/bruin/marrone
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Instrucciones de montaje
Руководство по монта у
Szerelési utasítás
Upute za montaÏu
�δηγ�ες συναρµ�λ�γησης

E

RUS

H

HR

GR

PL

CZ

SK

J

IS

EMOtec thermal actuator 

EMOtec servomoteur thermique n

EMOtec thermische actuator 

EMOtec attuatore termico 

EMOtec Servomotor térmico 

Термический сервопривод EMOtec

EMOtec termikus állítóhajtás 

EMOtec termiãki pogon izvr‰ne sprave  

EMOtec Θερµικ�ς �ηµατ�δ�της κινητ�ρας 

Termiczny organ wykonawczy EMOtec

EMOtec termick˘ náhon nastavení 

EMOtec termick˘ náhon nastavenia 

EMOtec mótorstilling fyrir hitastö›u 

Posiciones de montaje admisibles y
escalas de temperatura

Допустимые положения монта а и
области температур

Megengedett szerelési helyzetek és
hŒmérsékleti tartományok

Dozvoljeni poloÏaji montaÏe i po-
druãja temperature

Επιτρεπτ�ς θ�σεις συναρµ�λ�γησης
και τ�µε�ς θερµ�κρασ�ας

Dopuszczalne pozycje monta˝owe
oraz zakresy temperatur

Pfiípustné montáÏní polohy a teplot-
ní rozsahy

Prípustné montáÏne polohy a te-
plotné rozsahy

Leyfilegar uppsetningarstellingar og

hitastigssvæ›i

Theodor Heimeier Metallwerk GmbH · Postfach 1124, 59592 Erwitte, Deutschland · Tel. + 49 2943 891-0 · Fax + 49 2943 891-100 · www.heimeier.com

D nur bei entsprechender Montage
GB Only with respective installation
F En cas de montage correspondant unique ment
NL Alleen bij overeenstemmende montage
I Solo se il montaggio viene eseguito corrispondentemente
E Sólo en el caso de un correspondiente montaje
RUS Только при соответствующем монта е
H Csak megfelelŒ szerelés esetén

HR samo kod odgovarajuçe montaÏe
GR M�ν� µε αντ�στ�ι
η συναρµ�λ�γηση
PL Tylko w przypadku odnoÊnego monta˝u
CZ Jen pfii odpovídající montáÏi
SK Len pri tomu zodpovedajúcej montáÏi
J 
IS a›eins me› samsvarandi uppsetningu

N niebieski/Modrá/Modrá/         /Blá
L bràzowy/Hnûdá/Hnedá/ /Brún

Instrukcja monta˝u
MontáÏní návod
MontáÏny návod

Uppsetningarlei›beiningar

NC=normally closed
NO=normally open



Wskazówki bezpieczeƒstwa
Bezpeãnostní pokyny
Bezpeãnostné pokyny

Öryggisábendingar

1.
2.

Sicherheitshinweise

Safety notes

Avis de sécurité

Veiligheidsvoorschriften

Avvertenze di sicurezza

ø44,5

58

M 30 x 1,5

3,2 x 5,3

Funktionsdiagramm

Action chart

Diagramme de fonctionnement

Functiediagram

Diagramma di funzionamento

Baumaße

Structural dimensions

Dimensions d’appareil

Inbouwmaten

Dimensioni dell'apparecchio
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Technische Änderungen vorbehalten.
We reserve the right to introduce technical altera-
tions without previous notice.
Sous réserve de modifications sans avis préalable.
Technische wijzigingen voorbehouden.
Con riserva di modifiche tecniche.

Avisos de seguridad

Указания по технике безопасности

Biztonsági utasítások
Sigurnosne upute
�δηγ�ες ασ��λειας

Stellungsanzeige

Position indication

Indicateur de position

Standaanwijzer

Indicatore di posizione

Indicación de posición 

Индикация поло ения

ÁllapotjelzŒ
Pokazivanje poloÏaja
�νδει�η της ρυθµιστικ�ς θ�σης

Wskaênik po∏o˝enia
Ukazatel poloh
Ukazovateº polôh

Innstillingarmerki

Diagrama de funcionamiento

Схема работы

Mıködési diagram
Funkcijski dijagram
Λειτ�υργικ� δι�γραµµα

Wykres dzia∏ania
Funkãní schéma
Funkãná schéma
J

Virknislínurit

Medidas del aparato

Монта ные и присоединительные размеры

Gyártási méretek
Ugradbene mjere
∆ιαστ�σεις κατασκευ�ς

Wymiary monta˝owe
Konstrukãní rozmûry
Kon‰trukãné rozmery

Stær›armál

Reservado el derecho de modificaciones técnicas
Оставляем за собой право на внесение

изменений, обусловленных модернизацией.

A mıszaki változtatások jogát fenntartjuk.
PridrÏana prava na tehniãke izmjene.
∆ιατηρ��µε τ� δικα�ωµα διεν�ργειας τε
νικ�ν αλλαγ�ν

Theodor Heimeier Metallwerk GmbH · Postfach 1124, 59592 Erwitte, Deutschland · Tel. + 49 2943 891-0 · Fax + 49 2943 891-100 · www.heimeier.com

Zmiany techniczne zastrze˝one
Technické zmûny se vyhrazují
Technické zmeny sú vyhradené

Tæknilegar breytingar áskildar.

Montageanleitung
Installation instructions
Instructions de montage
Montagevoorschrift
Istruzioni di montaggio
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Instrucciones de montaje
Руководство по монта у
Szerelési utasítás
Upute za montaÏu
�δηγ�ες συναρµ�λ�γησης
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Instrukcja monta˝u
MontáÏní návod
MontáÏny návod

Uppsetningarlei›beiningar

NC
NO

NC=normally closed
NO=normally open

NO

~1min.

~ 3 min. ~ 3 min.

NC

I

0

NC:    90 N
max. 3,5 mm

~1min.

NO:  110 N
max. 2,6 mm
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